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Fregadora Escaleras Mecánicas

Empleo y Mantenimiento
Utilisation et Maintenance

Este manual debería ser considerado como parte incorporada de la máquina.
El usuario debería consultar el manual antes de utilizar la máquina.

On devrait considérer ce Manuel comme une partie intégrante de la machine.
L’Utilisateur devrait consulter le manuel avant le départ de la machine.
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Tablilla de simbolos • Tableau des symboles 

o
Tubo svuotamento acqua sporca
Dirty water unlaading pipe -

Cavo elettrico alimentazione
Electrical power cab/e

-
Lampeggiante
Flashing light CD 

Leva sollevamento Tergipavimento
Floor Wiper lifting lever 

o
Rubinetto regolazione soluzione
Solution regulotion foucet o

Freno di stazionamento
Porking broke

e 
Tasto motore aspirazione
Aspirotion motor switch e 

Serbatoio di recupero
Recovery tank 

-
Tasto pompa
Pump switch e 

Serbatoio soluzione detergente
Detergent solution tank 

e 
Tasto motore spazzole
Brushes matar switch o

Ugelli nebulizzatori
Spray nozzles

-
Regolatore altezza timone
Rudder height regulatar

e 
Tasto RESET
RESET switch 

G 
Pomello fissaggio testata lavante
Washing head fixing knob 

--Connessione tubi e raccordi Connection 

chart of pipes ond unions 

-
Spia luminosa
Pilot light -

Pompa elettrica BY-PASS
BY-PASS electrical pump

e 
Etichetta matricola
Serial number label e 

Aspiratore interno
Internal aspirato, 

o
Bocchettone aspiratore esterno
External aspira tor mouthpiece e 

Filtro soluzione detergente
Detergent solution filter 

-
Manometro pressione pompa
Pressure pump monometer -

Rubinetto svuotamento acqua pulita
Cleon water unloading foucet

o
Regolatore pressione pompa
Pressure pump regulotor o

Canalina di aspirazione
Aspirotion strip

e 
Selettore flusso pompa
Flow pump selector 

- Spazzola a rullo in TYNEX
TYNEX roll brush

e 
Gancio fianchetto DX/SX
DX/SX side hook 

- Spazzola a rullo in NYLON NYLON 

roll brush

e 
Attacco rapido accessorio spray
Spray accessory fast union CD 

Maniglia trasporto DX/SX
DX/SX transport handle 

e 
Rubinetto accessorio spray
Spray occessory foucet 

G 
Attacco rapido tubo pescante
Detergent ospirotion pipe fast union 

G)
Rubinetto tubo pescante
Detergent aspiration pipe faucet

CD 
Regolatore Tergipavimento
Floor Wiper regulator 

4D 
Fissaggio Tergi pavimento
Floor Wiper fixing 

G 
Leva fissaggio aspiratore interno
Interno/ ospirotor fixing lever 

e, 
Presa elettrica ausiliaria
Auxiliary electrical taken 







MONTAJE CEPILLOS TYNEX MONTA(;IS DES BROSSES EN TYNEX 
Antes dc todo es neocs:irio b!'lm::r y aspirar él polvo de los cnnales de l.1 
cscalcra, Para cfoctuar csla opcrnci6n se rccomicnda montar los C'-'1>illos gris 
cn TYNEX (fig.1) suministrados junto con la milquina y es necc.sario seguir 
las siguientes indicaé-iones: 

TQul d'abord1 balaye: e O.)'pi,·e: la poussière des c<mau."I: de l'escalaror. Pour 

cffec11ter rette opérmion, monte: /es brosscs griscs er, T
Y

NEX (fig. l) fow-.. 
11ies t,veé là mt1cl1i11e et sufre: /e..,; i11srructions sufrtmtes:

I. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

Acluar en lo palonca (fig.2) colocada en cl lado movible de SOJK>rle /, 
dc los ccpillos y quitar cl corondcl dc aspirnci6n (fig.2/A). 
Dcstornilt.:11· los tres tomillos (V)dc ajusrc del lado moviblc de 2. 
S-Opor1e de los ccpillos (fig.3) uliliz.rndo 111 llovc en do111c.i611. 
lntroducir los ccpillos cn TYNE.X cn los pernos cxagonal dc arrastre 3. 
(fig.4). 
ln1roducir los cepillos en TYNEX en los pemos de arras1rc del l,1do 4. 
moviblc dc soportc dc los ccpillos (fig.5). 
Atomill,_r de nuevo c::1 I.telo movible dc sopor1c dc los te))i11os 5. 
u1ilizando la )lave cn dotaci6n (lig.6). 
Rq>oocr cl corondcl dc aspiraciòo (I) cn un lugar scguro para su uso 6. 
en In fase de Invado. 

Fig. J Fig. 2 

Fig. 4 Fig. S 

Agisse: sur le levie,· (fìg.1) qui se 11·01n·e sm· le c6té mobile qui sup­
porle /es brosses et en/eve::, la go11lofle d 1aspiratio11 (fìg.2/A). 
Dé,:isse= /es troi..t vi..t (V) defixtlliou du e61e mobile qui supporle /es 
brosses (/ìg.3) i, l'aide de la clé en do1a1io11. 
fotroduise: /ej· brr,.s_i.·es en 1"YNEX dtms /es pin)/S d'enlràinement 
hexagomwx (fig.4). 
lntroduise: /es bro�·es en n'NEX dam; /es pil'ots d'eutrainement du 
còté mobile qui s11pporle /es brosses (fig.5). 
Revi!A·e: le c6té mobile qui .)'U/JJ)Ql'le /es bro.)·.)·es à l'aide de la clé e11 
do101io11 (fig.6). 
Ranger la goulòue d'a.tpiration (I) dtms ,m endroit s,ir pour /1111ili­
.)'er plus tard pe11dau1 la plwse de law,ge. 

Fig. 2/A fig. 3 

----·--
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fig. 6 



PREPARACIÒN DE LA MAQUINA PARA LA LIMPIEZA EN SECO 
(con aspirador bolsa externa). 
Después de montar los cepillos en TYNEX efectuar lo siguiente: 
I. Conectar la maquina con un aspirador (fig.7) de grande potencia

mediante la brida (K) (fig.7/A).
2. Conectar en el interior de la maquina (fig.8) el tubo flexible (C) con

la brida (2) (véase NOTA).
3. Introducir el enchufe del aspirador en la torna de corriente de la

maquina que limpia las escaleras.(fig.9).

Fig. 7 Fig. 7/A 

COLOCACIÒN DE LA MAQUINA Y LIMPIEZA EN SECO PARTE 
DERECHA. 
I. Colocar la maquina en la derecha del plano horizontal de la escalera

mecanica (fig. 10).
2. Activar el freno de estacionamiento (Y) (fig. 11 ).
3. Pulsar el inten-uptor de los cepillos (fig.12).
4. Encender el aspirador antes conectado con la maquina (fig.12).
5. Poner en marcha la escalera mecanica asegurandose que el

movimiento de la escalera misma esté dirigido hacia la maquina.
6. Asegurarse que en los canales no haya polvo, luego aspirar todos los

residuos quedados en el plano mediante el accesorio manual (fig.13).

Fig. 10 

ROTA Cl ON CABEZAL DE LA VADO Y LIMPIEZA 
EN SECO PARTE IZQUIERDA 

Fig. 11 

Para limpiar en seco la parte izquierda de la escalera, efectuar el procedimiento 
siguiente: 
I. Destornillar el puno de ajuste del cabezal (F) (fig. 14).
2. Girar el cabezal de lavado de la maquina para la limpieza de las

escaleras (fig. 15-15/A).
3. Colocar la maquina en la izquierda del plano horizontal de la escalera

mecanica (fig. 16).
4. Activar el freno de estacionamiento (Y) (fig. I I).
5. Pulsar el inten-uptor de los cepillos (fig.12).
6. Encender el aspirador antecedentemente conectado a la maquina.
7. Poner en marcha la escalera mecanica asegurandose que cl 

movimiento de la escalera misma esté dirigido bacia la maquina.

8. Asegurarse que en los canales no haya polvo, aspirar todos los residuos
quedados en el plano mediante el accesorio manual (fig. 13).

Fig.14 Fig. 15 

PREPARATION DE LA MACH/NE POUR LE NEITOYAGE A SEC 
(avec aspirateur �terne). 
Après avoir monté /es brosses en TYNEX, suivez /es instructions suivan/es:
1. Connectez un aspirateur (/ìg. 7) très puissant à la machine par l'em

bout (K) (/ìg. 7/A).
2. A l'intérieur de la machine (/ìg.8) connectez le jlexible (C) à l'em 

bout (2) (voir la LEGENDE).
3. Branchez la fiche de l'aspira/eur dans la prise de courant qui se

trouve sur l'autolaveuse à escalier (fìg.9).

Fig. 8 Fig. 9

PLACEMENT DE LA MACH/NE ET NETTOYAGE A SEC, 
COTE DROIT. 
1. Placez la ma chine sur le coté droit du pian horizontal de l'esca la tor 

(/ìg.10).
2. Actionnez le frein de s/alionnement (Y) (/ìg. 11).
3. Appuyez sur l'interrupteur des brosses (fìg. 12).
4. Mettez en marche l'aspiratem· précédemment connecté à la mach i ne.
5. Mettez en marche l'escalator; assurez-vous que le mouvement de l

'escalator soit vers l'autolaveuse.
6. Vérifiez qu'il n'y ai/ plus de poussière; avec l'accessoire manuel

(/ìg. 13) aspirez tous /es résidus qui soni restés sur le pian.

Fig.12 Fig.13 

ROTAT/ON DE LA TETE NETTOYANTE ET NETTOYAGE A SEC, 
COTEGAUCHE 
Pour le netloyage à sec de la partie gauche de l'esca la tor, suivez /es ins/ruc· 
tions suivantes: 
1. Dévissez le pommeau de .fixation de la tele (F) (fìg. 14).
2. Toumez la téte nettoyante de l'autolaveuse (fìg.15-15/A).
3. Placez la mach i ne sur le coté gauche du pian horizontal de l'esca/a

tor (fìg. 16).
4. Actionnez le frein de stationnement (Y) (/ìg. 11).
5. Appuyez sur l'interrupteur des brosses (fìg. 12).
6. Mettez en marche l'aspirateur précédemment connecté à la machine.
7. Mettez en marche l'escalator; ass 11rez-vo11s que le 111011ve111e11t de

l'escalator soit vers l'autolaveuse.
8. Vérifiez qu'il n'y ai/ plus de poussière; avec l'accessoire manuel

(/ìg. 13) aspirez tous /es résidus qui soni restés sur le pian.

Fig. 15/A Fig.16 



PREPARAZIONE DELLA MACCHINA PER LA PULIZIA A SECCO 
(con aspiratore a sacco interno). 
Dopo aver montato le spazzole in TYNEX operare come segue: 
I. Rimuovere il fianchetto SX (fig.17) attraverso l'apposito gancio (G).
2. Collegare all'interno della macchina (fig.18) il tubo flessibile (A) al

bocchettone (1) (vedi LEGENDA).
3. Collegare all'interno della macchina (fig.19) il tubo flessibile (B) al

bocchettone della testata (2) (vedi LEGENDA).
4. Montare il Filtro a sacco nell'apposito Aspiratore (fig.20) e, quando

pieno, sostituirlo con un nuovo sacchetto (vedi MONTAGGIO/
SOSTITUZIONE FILTRO A SACCO).

Fig. 17 Fig. 18 

COLOCACIÒN DE LA MAQUINA Y LIMPIEZA EN SECO PARTE 
DERECHA. 
1. Colocar la maquina en la derecha del plano horizontal de la escalera

mecanica (fig.10).
2. Activar el freno de estacionamiento (Y) (fig.11).
3. Pulsar el interruptor de los cepillos (fig.12).
4. Pulsar el interruptor de aspiraci6n (fig.12).
5. Poner en marcha la escalera mecanica asegurandose que cl

movimiento de la escalera misma esté dirigido bacia la maquina.
6. Asegurarse que en los canales no haya polvo, luego aspirar todos los

residuos quedados en el plano mediante el accesorio manual (fig.13)
conectado con la maquina (véase CONEXIÒN ACCESORIO
MANUAL)

Fig. 10 

ROTACIÒN CABEZAL DE LA VADO Y LIMPIEZA 
EN SECO PARTE IZQUIERDA 

Fig. 11 

Para limpiar en seco la parte izquierda de la escalera, hacer lo siguiente: 
1. Destornillar el pmìo de ajuste del cabezal (F) (fig. 14).
2. Girar el cabezal de lavado de la maquina para la limpieza de las

escaleras (fig. 15-15/A).
3. Colocar la maquina en la izquierda del plano horizontal de la

escalera mecanica (fig. 16).
4. Activar el freno de estacionamiento (Y) (fig. 11).
5. Pulsar el interruptor de los cepillos (fig.12).
6. Pulsar el ù1terruptor de aspù·aci6n (fig.12).
7. Poner en marcha la escalera mecanica asegurandose que el

movimiento de la escalera misma esté dirigido bacia la maquina.
8. Asegurarse que en los canales no haya polvo, aspirar todos los

residuos quedados en el plano mediante el accesorio manual (figi 3) 
conectado a la maquina (véase CONEXIÒN ACCESORIO
MANUAL).

Fig. 14 Fig. 15 

PREPARATJON DE LA MACH/NE POUR LE NETTOYAGE A SEC 

(avec aspirate11r <ì sac i11térie11r). 
Après avoir monté /es brosses en TYNEX, suivez /es instructions suivantes: 
i .  Enlevez le c6té gauche mobile (fig.17) à l'aide du crochet prévu è cet 

e.ffet (G). 
2. A l'intérieur de la machine (/ìg.18) connectez le jlexible (A) à l'em

bout (/) (voir la LEGENDE).
3. A l'intérieur de la machine (/ìg.19) connectez lejlexible (A) à l'em

bout de la tete (2) (voir la LEGENDE).
4. Montez le jìltre à sac dans l'aspirateur (/ìg.20) et, une fois plein,

remplacez-le avez un sac nouveau (voire MONTA GEI
REMPLACEMENT DU F!LTRE A SAC).

Fig. 19 Fig. 20 

PREPARATJON DE LA MACH/NE POUR LE NETTOYAGE A SEC 

COTEDROIT. 

1. Placez la machine sur le c6té droil du pian horizontal de l 1esca-
lato1· (fìg. l 0).

2. Actionnez /efrein de stationnement (Y) (fìg.J / ).
3. Appuyez sur l'interrupteur des brosses (/ìg.12).
4. Appuyez sur l'interrupteur d'aspiration (fìg. I 2).
5. Mettez e11 marche l'escalator; ass11rez-vo11s q11e le 111011ve111e11t

de l'escalator soit vers l'a11tolave11se.
6. Vérifiez qu'il n'y ai/ plus de poussière et aspirez tous !es résidus

restés sur le pian avec l'accessoire manuel (/ìg.13) connecté à
la machine (voir CONNEXION DE L'ACCESSOJRE MA­
NUEL).

Fig. 12 Fig. 13 

ROTATJON DE LA TETE NEITOYANTE ET NETTOYAGE 

A SEC DU COTE GAUCHE. 

Pour le ne11oyage à sec de la partie gauche de l'escalator, suivez /es instruc­
tions suivantes: 
1. Dévissez le pommeau de jìxation de la rete (F) (fìg. I 4).
2. Tournez la tele nettoyante de l'autolaveuse (fig.15-15/A).
3. Placez la machine sur le c6té gauche du pian horizontal de l'esca/a

tor (/ìg. I 6).
4. Actionnez lefrein de stationnemenl (Y,) (fìg.11).
5. Appuyez sur l'interrupteur des brosses (fìg. I 2).
6. Appuyez sur l'interrupteur d'aspiration (fig.12).
7. Mettez en marche l'escalator; ass11rez-vo11s q11e le 111011ve111e11t de

l'escalator soit vers l'autolaveuse.
8. Vérifìez qu'il n'y aif plus de poussière et aspirez tous /es résidus

restés sur le pian avec l'accessoire manuel (fig. I 3) connecté à la
machine (voir CONNEXION DE L'ACCESSO IRE MANUEL).
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Fig. 15/A Fig.16 



TRATAMIENTO DE LA ESCALERA MECÀNICA CON 
DETERGENTE PARA SUCIEDAD MINERAL 
Anles de haccr cl lavado dc la cscalern mcc.inica con cl aspirador, es posible 
efec1uar un 1rauunien10 dc J>rélavado utiHzando un de1ergen1c especifiéQ paro 
la sucicdad minerai, para dcsgrasar las partes l:1lcrah.-s cn los punlos 
lubric.ados por cl dcsplazamicllto dc los clcmcntos moviblcs. 
Para cfcctuar cl prclavado seguir las instruccioncs siguicnlcs: 
I. Despli:11.ar la villvula sclcctor (N) cn "OJ>EN GUN".
2. Concc1ar et acccsorio tubo CSJ>irttl (S) con cl cnganche rl1pido (W).
3. Con...:ctar cl acccsorio pistola sprny (P) con d tubo CSJ>iral (S).
4. Abrir cl grifo (M).
5 . Coneci:ir él acc.csorio l'ubo asJ)irttdor (D) con et cngnnche nipido (E).

6. lntroducir cl tubo aspirador (O) en el bid6n del dclcrgcnlc (lig,21 ),
7. Abrir cl grifo (0)
8. Pulsar cl intcrruptor dc la bomba (fig.12).
9. Ajustar la prcsi6n dc crogaci6n del detergente con el rcguladol' (R)

hnsta ob1cner J.1 cantidad de producto nccesaria,
ATENCIÒN:
La prcsi6n de erogaciltn r(•comendada t•s 0,8 bu para .. �,'itar c)ue
cl detergente vaya en la parte infcrior dc la esç.alern.

I O. Ncbulizar cl producto cn In cscakra mcc:.lnica m<.xliantc d acccsorio
pistola spray (P} para un ciclo de roraciòn completo dc la e-scalera

Fig. 21 

MONTAJE CEPILLOS PPL PARA EL LA VADO ESCALERA 
MECÀNICA 
Después de barre.· y aspirar et polvo de los cttnttlè-$ dc la escalera es 
ncccsario sostituir los dos ccpillos cilindricos cn TYNEX con los dos 
ccpillos ncgros en J>J>L (fig.22) J>arn lucgo seguir con la fase de lavarlo. Para 
cfee1uar cs1a OJ)éraciòn, seguir lns siguien1es indicaciones: 
I. Dcslornillar los trcs lomillos (V)dc ajustc del lado moviblc dc

oopone de los ccpillos (fig.3) utili1..ando la llave en dotaci6n.
2 .  Quitar los cepillos en TYNEX mon1ados an1cecdcn1emen1e.
3 .  lntroducir los ccpillos ncgros cn PPL en los pçrnos cxagonal dc

arras1re (ftg.4).
4. lntroducir los ccpillos ncgros cn PPL en los pçrnos dc amislrc del

lado moviblc dc soportc dc los cepillos (fig.5).
5. A10111ill1\r de nuevo cl làdo movible de sopo11e de los éeJ>illos

utilizando la llavc cn dotaci6n (lig.6}.
6. Montai' cl corondcl de aspiraci6n (1), pucsto antecedentemente en un

lugar seguro, 1n1ro su uso en la fase dc lavado (fig.23).
7. Acluar cn la palanca (fig.2) colocada en el lado moviblc dc soportc

de los cepillos y quilttr el eorondél de asJ)imciòn (T) (ftg.2/A).

Fig. 22 Fig. 23 

TRAITEMENT DE l 'ESCALA TOR A VEC DETERCENT 

J'OUR LHS SALETES MINHRALHS 

À\'(ml de neuoyer / 1escolt11or tn'e'C l'Mpiroteur, il es/ po.tsìble d'effectuer un 
traitemenl de pni/avage avec 1111 détel'ge111 spécifique fJ<J"'' saletés minérales, 
(I fin de dégrais.ser /es parries /até.,·ales dtms /es points qui one été lubrifié.s 
pow· le glìs..,1,·eme11t des lileme111s mobiles. 
Pour effecruer le prélavage suive: /es i11s1ruc1io11s sufra,,tes: 
I. Dép/oce= lo von11e sèleClrice (N) sur "OPEN GUN".
2. Connecle:z l'accessoire tuyau à spirale(�) ,m racconl rapide (IV).
.J. Co,111ec1e: l'accessoire pistolet spray (P) au tuyau à spirale (S). 

4. Ouvre: le robine/ (lvi).
5. Connecle:z l'accessoire hlJ'nu plongeur (1)) au n,ccortf mpide (/:.). 
6. /11troduise: le IU)YIU plongem· (D) dans le bido,, du déterge,rt

(/ig.21).
7. Ouvre: le robine/ (0).
8. Appuye: sur l'ù11e,·n1pteur de lo pompe (/ìg.11).
9. Régle: la pre..f�·ion de débil du délergent m.iec le régulatew·

(R} jusqu'à obtenir la quanlilé correcte de produil,
ATTENTION: la pressio11 ,te débit recommamlée e,çf de 0,8 bar
pour permettre au 1/c!tergeut ,le remplir la partie infhieure de /'es
colator.

IO. Vaperiser le pnxluit s11r l'c.téòl(llor t,vec le pi.sto/e.1 sprt,y (P) pett·
dant ,,,, cycle de ,·otario,r e.,rtier de l'escala1or.

MONTACE DES BROSSES EN Pl'l l'OUR LE LAVACE DE l'ESCA­

l.ArDR 

Ap,·bi a\'oi,· balnJ'é et aspiré la po11�·iC,·e de; cauau:r de l'e:,·c,,lator, rempla­
ce: /es deux brosses en TYNEX m·ec /es de11,Y brosses noires e.n PPL (/ìg.22) 
pom· m·o11cer à lo p}w.'fe de lo"oge. Po11r effec/Uer celle opéro1io11, .tuive= /es 
i11dicntio11s suimntes: 
I. Dévisse: /es trois vis (V) defi:r:alion du c6té mobile qui supporle /es

brosses (jìg.3) i, l'oide ,le lo c/é e11 do101io11.
2. J::uleve: le:,· brosses e11 TYNEX 11umtées auparava111,
J. lntroduise: /es brosses noires en PPL dans /es pivots d'e.nlrainemem

hexagonau:r (fìg,4).
4. lntroduise: /es brosses noires en PPL dans /es pfrots d'en1raineme11t

du e01é mobile (1ui .tuppor1e /es b,v.1;,.1,·es (/ìg.5).
5. Revi.51;e: le c61é mobile qui �·uppqrle /es bro�·es à l'aide de la clé e11

do101io11 (/ig.6).
6. Monte: lo goulolle d't1Spiro1io11 ({), précédemmenl ro11gée dans "" 

e,ulroit siu·. pour l'utiliser pendant le lamge (fig.2J),
7. Agisse: sur le lf!l•ier (Jìg.2) qui se trouve sur le c61é mobile qui sup

porte /es bro�·.ses et bloque: In gouloue d1aspira1io11 {I) (fig.2/A).

i i i



PREPARACIÒN DE LA MAQUINA PARA EL LA VADO 
Dcspués dc montar los c-cpillos cn PPL cfoctunr cl proccdimicnlo siguicnlc: 
I. Abrll' cl lado movible derecho (fig.24) mediante la pue1ia apropiada.
2. ConcéUtr en d inttrior de la m.Hquina (fig.25) él lubo flex.iblc (A)

con la brida del cabczal (2) (v�asc NOTA). En csla condici6n loda
l a  suciedad aspirada quOOara en el dcp6sito de recupernci6n (Sr) dc
In maquina (fig.26).

3. Rellcnar cl deposito soluci6n (Ss) con una mis1ura de agua y
detergente dcsgra$ttnle univcrsal 1n1ro él lavodo dc la csc11lcrtt
mcc:inicn (lig.27).

4. Desplazar In vàlvuln selcc1or (N) cn "OPEN VAPOR" (fig.28).

fig. 24 Fig. 25 

COLOCA,'l'IIENTO DE LA MÀQUINA Y LA VADO PARTE 
DERECHA. 
I .  Colocar la mUquina cn la dcrccha del plano horizonlal dc  la e-scalera 

metanica (lig. I 0). 
2. Aclivar el freno de cs1aeionamien10 (Y) (lig. l l ).
3. Pulsar cl in1crrup1or dc los ccpillos (fig.12).
4. Pulsar cl inlerruptor de asJ)irttci6n (fig.12).
5. Abrir cl grifo ,nanunl (X) (fig.29).
6. Pulsar el intcm1ptor de la bomba (lig.12).
9. Ajus1ar In prc-si6n de crogaei6n del de1ergen1c con d re.gulàdor (R)

hasla obtcncr la cantidad dc producto ad<.-ctmdo (lig.30).
8. Poncr (•n nrnrcha h1 cscalcn1 met:Hnic:a ascgurand()sc <1uc t·I

mo,,.imknto d<' la <'Scalera misma t"stf dirigido hada la màquina.

Fig. IO Fig. 11 

ROTACIÒN CABEZAL DE LA VADO Y LAVA DO PARTE 
IZQUIERDA 
Porn el Invado dc la parte iiquicrda dc là C$C.alem. h.acer lo siguien1cs: 
I .  Dcs1omillar cl p11�0 dc ajus1c elci cobc7.al (f) (fig. 14). 
2. Girar d cnbezol dc l:m1do dc la m1lc1uina paro In limpieza dc 111s

cscolcras (fig.15· 15/A).
3. Coloc.ar In m:iquina "'" 111 ilquicrda del plano horfaon1nl dc la <.";Scnlern

mcc.i.nico (fig.16). 
4, Acti\-ar cl freno dc <.--s111cionomiento (Y) (fig. I I).
5. PuJsa.r d intctnJplor dc los cepillos (fig.12).
6. Pulsar ç( intclT\Jplor dc ospirnciòn (lig.12).
7. Abrir cl grifo 111:inunl (X) (fig.29).
8. Pulsar ç( intclT\Jplor dc la bomba (fig.12).
9. Ajuslar la presi On dc erog:1ci6n del detergente <.'On cl regulador (R) h.:tsla

obtencr la c.a,nidad de 1>roduc10 adecuado (fig.30).
IO. Po11('r <'D nrnrch;1 l;1 <'SUlera m<'dnka ,;isegur,\ndOS<' qu<' <'I

movimicnlo dc li• t'-scalua misma t'"Slé dirigidc, hacia la mltquina.

Fig. 14 Fig. 15 

PREPARATION DE LA MACJl/NE POUR LE LA VAGE 
Aprt'S avoir mo111é /es brosse.s e11 PPL. suive: /es i11s1rucrio,,s sufra111es: 
I. Ouvre: le é6tè droil (/ig.24) à l'aide de la parte pr&\we i, éct effe,.
2. A l'intfin'eur de la mncMne (fìg.25) connecte: lefle.,·ible (A) (J l'e.m

botti de la téte (2) (\·oir la LEGENDE) . Da11s celle conditio11. 10111e
.•u,letè aspirée se,-a retem,e da11.t le réservoir de récuplirt11io11 {Sr) de 
l'autolaveusc (fìg.26).

3 .  Remplis.te= le  ri:.te,·,:·oir de la j·ol,11io11 (Ss) avec ,m méltmge d'etm et 
déterge111 dégn,i�·,mt univerJ·e/ pom· le 11e11oy"ge de l'�·c,,l"tor
(fig. 27).

4, Déph,ce= /(I vmme sélectrice (!\? sur ''OPl::N VAPOR'" (fig. 28).

Fig. 28 

l'l,ACJ;MENT l>E l,A MACIIINE 15T LAVAGJ; l>E LA i'ART/E 
DROITE. 
I. Piace: la maclline sur le còté droit du pian llori:01110/ de l'escalator

(fig./0).
2. Actio,me: le Jrein de slntionnemenl (}/ (fig. I I).
3. Appuyc: s11r l'i11te.rn1ple11r de.s brosses (fìg. I 1).
4, Appuye= sm· l'inten11pteur d'aspimtion (fig. I 2). 
5. Ouvre: le robit1c1 manucl {X) (fig.19).
6. Appuye: s11r l'intern1pleur de là pompe (/ìg. I 1).
7, Régle: la pre..f.j·ion de débit du déterge.111 ,niec le régu/(lleur (R) 

juslqu'à ob1e11ir la qua11tité corre.etc dc produil (lìg.30). 
8. Me.rtez eu marcite l'esca/ator; a.uurez-.-ous que le mom-emeuf de

l'escalator soil ,·ers /'01110/a,,euse.

Fig. 12 Fig. 29 Fig. 30 

R01'ATION [)lj /,A TISTIS NBrrOYANTJ; ET /,A VAGE l)E /,A l'AR111; 
GAUCIIE 
Po11r le la\·age de'" partie gaud,e de J'escalt11or, .tufre= /es ins1rue1io11J 
suiwmtes: 
I. Dévisse: le pommcau defi:tatio11 de la tète (F) (fig.14).
2. toume= la 1e1e nenoytmte de l'à111()/t1ve11se (/ìg. I 5-J 5/A).
3. Ph,ce= la 11wchine J'ttr le c6té gm,che du phm l,q,-i:onta/ de l'�·c(l/(I

tor (fig.16).
4. Actiom,e: lefrein de s101io1111eme111 (Y) (fig. I/).
5. Appuye= sm· l'inten11pteur des brosJ·es (/ìg. J 2).
6. Appuye: s11r l'intermpteur d't,.tpiration (/ìg. I 1).
7, Ouvre= le robine/ manuel (X) (fìg.19). 
8. Appuye: sm· l'intermpleur de la pompe (fìg. I 1).
9. Regie: lt, pre.t.tio11 de débit du dé1erge111 avc."é le régulate11r

(R) juJ·qu'à obtenit· I" qunnlité correcte de produil (fig. 30).
10. �fet1e:. en marche l'escalator; assure:.-,•ous que le mo1n•eme111 de

l'el·calator soil •·ers /'u111otm,euse.

Fig. 15/A Fig. 16 



CONEXIÒN ACCESORIO MANUAL 
Pam concctar cl acc(..-sorio manuul (H) (fig.31) con la mfiquina pam In 
limpieza de lns cscalcras. cCcctuar cl siguicnle procedimiento: 
1. Abrir d lado movible dert:cho (fig.24) medin.nte la puerm apropiad'l.
2. Con"-clar cn cl intcrior dc la m:iquina ([ig.32) cl tubo Hcxiblc (A)

con la brida (4) (vfase NOTA).

3. Con(..-ctur cl acccsorio mmmul (H) con la brida (4) (fig.33).
4. Conec1ar cl accesorio tubo espiral (S) co11 cl enganchc rftpido (\V).
5. Com:.-c1ttr el t1co,-sorio mtmuttl (H) con el lubo espirai (S) (fig.34).

CONNEXION DE L'ACCESSO/RE MANUEL 
Pour conuecler l'occessoire numuel {H) (fig.31) ci l'autolavcmse. sufrez /es 
insfrucrions sufr<mtes: 
J. Ouvrez le c6té droil (fìg.24) à l'nide de In po,1e 11révue i, cet effet.
2. A /'intùieur de la mochine (/ìg.32) counectez lejlexible (A) ci l'em

lxmt (4) (n>ir t,, LEGENDE).

J, Conuec1ez l'occessoire numuel (H) à l'emlxmr (4) (jig,)J),
4. Ct)1mec1ez l'accessoire l11Jt111 à spirale (S) au racconl rapide (fJ?.
5. Conuec1ez l'occessoirc numuel (H) ou 111you ci spirale (S) (jìg.34).

Fig. 3 I Fig. 32 

Fig. 33 fig. 34 

ASPIRACIÒN CON ACCESORIO MANUAL ASNRATION AVECACCESSOIRE MANUEL 

EJ accesorio 1l:t:u1t1al (li) (fig.31) Sl1Jl1Ì1t.istrndo con l..l oltlquin .. 1 J>ara fo limpic-a 
dc las es<:àlé'n'IS es elic� J)àm aspirar todos loo rtsiduos <1ued.1dos en cl plano 
durante las fascs dc foupicza cn 54.'C-O y lavado. Para aspirar con cl acccsorio 
nmnunl. cfoc.1u:1r lo siguicntc; 
I. Concctar cl acccsorio m .. 1nual (H) como dcscri10 amcccdciucmcn1c,
2. Com.-c-tar In boca dc aspirnci6n (Hl) o (H.2) con cl nccCS-Orio (I(),
3. Pulsar c-1 intetTIJptor de aspiraci6n (fi,s..12).
En csw condici6n toda la sucicdad aspirada qucdaril cn el dcp6sito dc 
r<-.:.uperaci6n (Sr) (fig. 26).

LIMPIEZ.A CON ACCESORIO MANUAL 
El acccsorio manu.al (li) (lì&.31) J)rovis10 con la m."i<1uina J>àrà la limpie;,.a dc 
cs�lcms mcc3nica se pucdc u1iliz.ar come sistcn:i:i dc l.wado con inyccdòn y 
c,xtracc.iòn cn los lug.1rcs 111:ls in11cc<.-siblcs )' <.'Il In limpicza dc In parte frontal del 
peldaùo dc la CSéàl<."r:'t mec:ini<:-à. Po.m aspirar con el aecesorio manual. <.-ft."Ctuar 
lo siguicntc; 
I .  Conec1nr e t  acccso1io manual ( )  I )  e.omo des<:rito :mteccdenttmentc. 
2. Con«tnr la boca dc aspirociòn (H I) o (H2) con cl acccsorio (H)
3. Rcllcn11r d d<.-p6si10 soluci6n ($.s) con una mistura dc 11gua y d<.1crgcntc

dcsgrnsantc univcrsal p..1m cl lavado (fig.27).
4. J);.-splawr fo v:ilvula sck-ctor (N) <.'Il "OJ>EN GUN'".
5. Abnr el grifo (M).
6. f>ulsar el intcrmptor dc aspirociòn (tig.12).
7 Abnr el grifo manual (X) (fig-29). 
8. Pulsar el intcrrup1or dc la bomba (fig.12),
9. Aju.s111r la prcsi6n dc crog:iciòn del dch:rgcntc con cl rcgufodor (R ) has'la 

obLcncr la ean1icbd dc produc10 dcLcrgcntc adccuado. ATENCIÒN:
L..1 pre:siOn de erogaciOn r·ecomendada ts 0,8 bar p.1ra e,•it,u· que cl
delerg.enl<' ,·aya en là parie inferior dt la 1.�stalera.

10. NcbuHzarel dctcrgcnle cn fas partes dcsc..ldas con cl acccsodo m:mll..ll
presionando la palanca dc mando cn cl J>lulo.

/, 't1ccessoire mtmue/ (li) (/ìg.31) foumi tn,ec l'autoltn-euse pour escolator 
es1 efficace pour a.spirer les résidus qui soni res1és sur le pian pe,,dant le 
nelloyage à .tec e, le lm·t,ge. Pour aspi,-er tn-·ec l'àcce.1;..1;oi,-e mtmuel, .tuivez 
/es i11s1ruc1ions suiwmfes: 
I. Com1ec1ez l'occessoirc mmmel (H) comme décril précédemmem.
2. Co,mee1ez lt, lx>ud,e d'a1,pi,t11ion (fl /) ,>u (H2) à l'accessoire (H).
J, A11puyez sm· /'int(,,Tl711/Jleur d'l1spim1io11 (/ìg.12),
Dous ceue coudiliou, to111e sole1e aspirée sera rc1e11ue dtms le rése,-voir de 
,-ecupirt11ion (Sr) (/ìg.26). 

NEITOYAGE AVEC ACCESSO/RE MANUEL 
l 'acccssoire mo1111el (H) (/ìg.JI) /omni avcc /'a,110/a,.euse 1xmr èlrc utilise 
po,w neuoyer les ooius /es plus iuat:cessibles et /efro,11ispice rnrtica/ de 
l'esa,lator. 
Pour nelloyer t1vec /'acce.s..1;0;,-e mtmuel, suÌ'l.:l>Z /es i11s1r11t:1ions .1;111\,tmtes: 
I, Co1111ec1ez l'nccessoire mmmel (N) comme décril précédemme111. 
2. Com,ec/Cz la bouche d'aspira1ion (H I) 011 (H2) à l'accessoin: (H).
3. Remplissc,z le ré:renvi,· de la .tob11io11 (Ss) avec un mtilange d'etm e/

dli1ergent dégn1i$$lllll 1mi,1ersel pom· le net1oyage (lìg.27),
4. Déplacez la vanne sélectrice (N) sur "OPEN GUN".
5. Ouvrez le 1·obi11e1 (J\{).
6. Appuyez sm· l'imermpleur d'aspiration (fig.12).
7. Ouvrez le robine/ mtmuel (X) (jìg.29).

8. Appuyez s1w l'inf(,,Tl'111/Jleur de In pompe (/ìg.12).
9. Réglez la pression de débi1 du délergenl ovec le rég11/(1{e11r (R) jus 

qu'à ob1e11ir la quanlite c,>n-ecJe tle produit.
ATfENTION: In pressio11 ,le ,lébit recommmulée est de 0,8 bar
pour permettre ,m détergeut de remplir lii parlie iu/i!rieure de
t',•scalalor.

IO. Avec l'occessoire monuel, vaporiser le déte,-gem où vous le désfr-ez
en appuya1111,·1,r le le"'·e,- de commtJ,ule tJui se 11·om-e sur la poignée.

·r�,,;. 
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MONTAJEISUSTITUCIÒN FILTRO BOLSA 
rnra cl primcr montajc c.> la primcra sus1i1uciòil del liltro bolsa del a.spirador cil cl 
iotcrior dc la m:'iquina �m la lìmpicza dc las cscalcms. haccr lo siguie111c: 
I. Quitar cl lado moviblc izquicrdo (lig. 3S) mcdinntc d gancho (G) ad<.i:uado. 
2. Timr (fig.36) de 1.-i palànca (L) para liberar cl aspir.td<>r intenlO (As), 
3. Rem(wer el c<nnened<>r del fihro (lig.37). 
4. lntroducir cl fillro bolsa (fig.38) cn la brida adccuOOa (Bo). 
S. Rcmontar cl contcm:dor dd fillm. 
6. Pr<:sionar lu palanca (l.) para bloc1ucar e-I aspirador intcmo (As). 
7. Volvcr a montar cl lado movible izquicrdo (fig.40) y bloquc.i.r cl gane ho (G). 

Fig.35 Fig. 36 

Fig.39 Fig. 40 

DESMONTAR EL CRUPO CEPILLOS 

Es posiblc dcsmonlar çJ grupo cepillos cn cl cuclJ)O dc la m:iquina. 
Es10 haril la m.àquina · màs ligera y fa.cii dc transportar, también en los 
lugaré$ pooo acoesibles. E.n <.-$te caso seguir las ins 1ru<."'CÌOne$ siguicnte-s: 
I. Abrir los cartcrcs lalcralcs.
2. Soltar cl para cable del soporte (fig. 41 ).
3. Dcsconccior cl bomc (fig.42).
4. Dcstomilla1· cl rom ilio centrai de ajusre del cabc1..al (fig. 43) con una

llave Allen hexagonol dc IO.
La m5.quinn ahorn pesar.i 65 kg, micntras quc cl grupo ccpillos (lig.44) pesa 
31 kg. El tiempo parn csra opcrnci6n scril dc I O minutos. 

Fig. 41 Fig. 42 

MONT AGII/R.I::M l'l..ACHM ENT DU F/l 11l_t· A SAC). 

E11 Cà$ dc prc.mic.r mm,,agc ()11 rcmp/(,c-cm(mt d11 flltrc à .mc dc l'àspira1c11r è, l'i11td· 
rie11r ,le l'<111tòl<ll'C.11sc, s11in-:z ho-.s i11&1171Ctù>11s s11frtmtes: 
I. E11le,'t?Z le c6té ga11clle (/ìg.JJ) à l'aide du Cl'QCiler 1»·è,·u e cet effe, (G),
1. rirez (fig.36) le Je,·ier (/.) pour Jibérer l'ospiroteur i11té1ieur (A.s). 
J. E,,t,n•ez le récipiellt duflltre (/ìg.J7). 
4. h11rod11is<rz lcflhre à Sàc (fig.J8) dà11s �'On cmbo111 (Bo). 
5. Remomez le rec,)>le.111 d11 flltre . 
6. Appu)'t?l s11r le Je,·ler (l) po11r bl()(Jue.r l'asplmtem· lntérl<:m• (AsJ.
7. Remome:z./e ('()té gauclie (/ig.40) e.t bl()(J11e:z le crrx:het (G). 

Fig. 37 Fig. 38 

DEMONTAGE DES BROSSES 
Il e.st possible de démo"1er le.s brosses du corps de /101110/m·euse. 
L, 't111toltn-e11se matl,ir,e sera aiusi plus Jegère él facile à 1rm1spor1er. 
mime daus /es er1droi1:,· /es plus inacc.essibles. Dans ce Cli$, suive:= /es i11s­
tr11clio11s suiwmtes: 
I. Ouvre: /es étlr/ers l<aéraux.
2. Livre: le sen·e-c<ible de sor, support (lìg.41).
3. Débrtmcl,e: lt, boi,e i, bornes (jig.42).
4. Dévisse: la vis dejì;wtion cenlmlede la té.te (fig.43) avec une clé 

Alle11 he:i:agonalede IO. 
L.a matl,ir,e pèse main/er,tml kg 65, a/ors (Jlté /eJ; b1-o.1o·ses (/ìg.44) pè..te111 kg 
31. le temps néc.es:,·ail·e pour celle opùation est IO mi m1tes. 

Fig. 43 

SENSO 01 ROTAZIONE 

SPINSENSE 

Fig. 44 



LIMPIEZA DE LOS CEPILLOS 
Con cl acccsorio ba,ìera acero ìno.xìdablc (fig. 45) es posiblc lìmpìar los 
cc.pillos con lrabajo lerminado. Para limpiar los cepillos. efectuar lo
s1guic111e:
I. Actuar cn la palanca (fig.2) colocada cn cl lado 1110,;bJc dc Sot>Ortc

de los ctvillos y quitar el corondel de aspimci6n (fig.2/A).
2. Lcvru.irnr la m{1quinn. medianlc cl 1im6u dc conducci6n,
3. Poncr la bailCrn en acero inoxidable por debajo del cabc1.al de la vado

(lig. 46).
4. Verter cn cl acccsorio ba1ìcro inox una m.iswra dc agua y dctcrgcmc

paro cl la vado de los cepillos (lig.47).
5. Apoyar el cabezal dc lavado cn la bai1cm inox (lig.48/ N8/C).
6. Abrìr cl lado movìblc dcn.'<:ho (fig.24) mediante la pucrta apropiada.
7. Conectar en e1 intcrior dc la maquina (fig.25) el tubo Hexible (A)

con la brìda del cabczal (2) (v�sc NOTA). En csta condici6n toda
la suciedad a51>imda qut-xlar.i en el dep6sito de. recu1>ernci6n (Sr) de
la mllquina J>ara la limpieza de las esc.aleras (fig.26).

8. Rcllcnar cl dcix'>sito soluci6n (Ss) con agua limpia (fig.27).
9. Despla,.ar la vi,lvula selector (N) cn "OPEN VAPOR" (lig.28).
I O. Pulsar el ìntcrn,ptor de los cepillos (fig.12). 
11. Pulsar cl ìntcrruptor dc asi,ìracìòn (fig. 12).
12. Abrir el grifo manual (X) (fig.29).
13. Pulsar cl ìntcrruptor dc la bomba (fig.12).
14. Ajustar la prcsi6n de crogaci6n de agua limpia con cl regulador (R)

Fig. 45 Fig. 46 

Fig. 48 Fig. 48/A 

NE17'0YAGE DES JJROSSE:S 

Après /'11rilisario11. /es b,-osses peuve111 elre 11e11oyée.s av,'C l'acc.e.s.soi,-e cm'C 
ino:r (lig.45). Pour nelloyer /es brosses, suivez /es i11st111c1io11s sui mm es: 
/. Agisse: sur le levic.11· (/ìg.2) tJui se 1rom,e sur le cQté mobile tJui sup 

porte /es brosses et e111',ve; la goulolle d'aspiralion (/ìg, 2/A), 
1. SouleW!Z la macl,ine i, l'aide du limon de conduire.
3. Piace= la cuve inox sous la lète 11e11oy<mte (/ig.46),
4. Versez 1111 mélauge d'eau et détergent dans la cuve ù10:r pour

11et1oyer /es brosses (/ig.4 7).
5. Placez la tè.te 11e11oyame dans la cm-e iuox (/ìg.48/AIB/C).
6. Ouvrez le c61é droir (/ìg.14) à l'aide de la pone prévue à ce/ effet.
7 .  A l'intérieur de /t, machi11e (fìg.25) com,ecte:: lejle:cible (A) à l'em 

bout de la tè.te (2) (voi,· /a LEGENDE}. Dans celle condition. tout e 
sa/eté aspirée serti retenue daus le rl!Sen•oir de ré.c11pém1im1 (Sr) de 
l'autolaveu:se (fìg.26). 

8. Remplissez le résermir de la solutiou (Ss) avec de l'eau propre
(/ìg.27).

9. Déplllce, la w11111e sélectrice (N) sm· "OPEN VAPOR .. (/ig. 28).
IO. Appuyez sur l'inten,,pteur des brosses (/ìg. I 2). 
I I. Appuye: sur l'interrupteur d't1Jpirt11iQ11 (/ìg. 11). 
12. Ouvrez le 1-obi11et 111(11111el (X) (/ig.29).
/ l Appuyez sur /'i11ten,1pte11r dc la pompe (lìg. I 1). 
/4. Réglez la pression de débil de l'enu propre avec le ,.égulalem· {R) 

jusqu'à obteui,· la qua111i1é corree/e (lìg.30). 

Fìg. 47 

Fig. 48/B Fig. 48/C 
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UTILIZAR ALADDIN SIC PARA LA LIMPIEZA DE MOQUETAS 
Con la m{1quina para limpiar las cscalcras Aladdin 51 C es posiblc limpiar 
grnndcs 3re-.as oon moquetas (fig.49). Para limpiar la moquctas, elèctuar lo 
siguicnte:
I. Actuar cn la palanca (lig.2) colocada cn cl l;.1do moviblc dc soportc

de los cepillos y quitar cl corondcl dc aspiraci6n (fig. /A). 
2. Abrir cl lado moviblc dcrccho (lig.24) mediante la pucrw. apropiada.
3. Conectar en el i nterior dc la màqui na (fig.25) cl t ubo flcxiblc (A)

con hì bridà del c.al)cznl (2) (véasc NOTA). En cs1a C(mdiei6n IO<fa
In suci<.xlad aspimda qu<.xlani cn cl dcp6sito dc rccupcraci6n (Sr) dc
la màquina para la limpieza de las csc.alcrns (lig.26).

4. Rellcnur el dcpòsi10 soluci6n (Ss) con uno rnistum dc oguo y
detergente para el lavado dc la moquctas (fig.27).

S. Dcsplazar la vàlvula sclcc1or (N) en "OPEN VAPOR" (fig.28).
6. Pulsar cl in1crrup1or dc los ccpillos (lig. 12).
7. Pulsar el inlcm1pto1· dc aspiraci6n (fig.12).
8. Abrir cl grifo 1110111101 (X) (fig.29).
9. Pulsar c l  inlcrru1>tor dc In bomba (rig.12).
IO. Ajustar la pre.si6n decrogaciòn dc agua lim pia con cl regulador (R) 

htt.Sta ob1encr hì c.antidad adecuada (fig.30). 

-

-

UTfLIZAR ALADDIN 51 C COMO LAVA-ASPIRADORAS DE 
PISOS 
Con lo m:\quino parà limpiar las escnkras Aladdin 51 C es posible limJ>i!tr 
pisos (fig.50) dc cualquii.:r tipo y con cualquicr lipo dc suci<.xlad. 
Para limpiar los pisos. cfecluar lo siguientc: 
I. Acluar cn l!t palonéà (fig.2) colocada cn d lado movible dc SOJ)()rlc

dc los ccpillos y quilar et corondcl de aspiraci6n (fig.2/A).
2. Abrir cl lado movible derccho (lig.24) mcdi!tnle 111 J)UCl't!t apropi11da.
3. Concctar cn cl intcrior dc la  m:Jquina (fig.Sl) cl lubo Ocxiblc (A) 

con la brida (3) (véasc NOTA). En esta condici6n roda la sucicdad
as1,irttda <1uedarll en et dcp6sito de rccuperaei(m (Sr) de l!t mllquin!t
para la limpiw..a <lç las cscalcrns (lig.26),

4. Montar la boquilla de secado parn cl sccado mediante los pm)os 
adec.uados (fig.52) y 00111rolar <1uc el mismo es1é 1:,crCectame-11tc
perpendicular al pi.so. de otra forma ajuslarlo con cl mando adccutldo
(lig.53).

S. Lcvantar la boquilla dc scendo m<.xlianlc la palanca prcvisla (fig. 54).
6. Rcllcnar el deposito soluci6n (Ss) con una mistura dc agua y

detergente ck-sgraso111e 1n1ro d l1wado dc los 1>isos (fig .27).
7. Dcsplo,.ar la vltlv11la sclcclor (N) cn "OPEN VAPOR" (lig.28).
8. Pul.sar el intcm11>tor dc los cepillos (fig.12).
9. Pulsar d inlerruptor de l!t aspiroci6n (ftg.12).
I O. llajar la boquilla dc secado mediante la palanca adccuada (fig.54). 
11. Abrir cl grifo 1110111101 (X) (fig.29).
12, Pulsar cl inlcrru1>tor dc la bomba (fig.12). 
13. Ajustar la presi6n de crogaci6n de agua limpia con cl regulador (R )

ha.sta ob1cncr hì c.antidad adecuada (ftg,30).

Fig. 51 Fig. 52 

UTIL/SATION D'ALADDIN 51 C COMME LAVE-MOQUETTE 
l 'a11tolcwe11se Aladdi11 51 C p,�,, aus.si 11e11oyer des gnmdes smfaces de 
moqueue. Pour neuoyer la moquelle, .'i·uh-e: /ej· ins1mc1io11s suiwmte.t: 

I. Agisse: sw· le h,7Vie,· (jìg.2) qui se trom:e sur le c61é mobile qui sup
porte /es brr).t..\:e.t él euJe,.,e: la goulolle d't,spiration (fig.1/A).

2. Ouvre: lec61é droit (/ig.24) i, l'aide de la porte prévue à cet effet.
3. A / 1i11térieur de la machine (/ig.25) é01mee1e: leflexible (A) i, l'em

bout de In 1e1e (2) (1:oir la UJGl::NDE). D,ms celle condition, touie
salcté aspirée se.,·a re1c11ue dans le résen.·oir de récupératio11 (Sr) de
l'àulolt1ve11se (/ìg.16).

4, Remplisse: le réservoi,· de la solulion (Ss) ,,vec ,m méhmge d'eau et
dé1erge111 pour le 11e11oyage des moquclles (/ìg.27),

5. Déplàcc: là vtJmté scHec1rice (N) sur "OPEN VAPOR" (/ig. 18).
6. Appuye: sm· l'intermpteur des bros.ses (jìg, 11),
7. Appuye: s11r /'in1e,·111pteur d'Mpiration (/ig.11).
8. Ouvre: le robine/ mm11utl (X) (lìg.29).
9. Appuye: sur l'intermpteur de la pompe (jìg, 11).
IO. Regie: /t, pre..f..tio11 de débi1 de l'etJu propre tn-ec le régula/eur 

(R) jusqu'à e.11 obte.nir la quantité correcte (/ig.30).

Fig. 49 Fig. 50 

UTILJSATION D'ALADDIN SI C POUR LE LA VAGE ET SECIIAGE DE PLAN­
CflERS 
l ',mtolaveuse Alllddiu 5/ C peut 11et1oye,· tout type de pl nucher (lìg.50) eu 
prése.,,ce dc 10111 rype de saleté. Pour nelloJ>cr le planche.r, sufre: /es instn,c-­
tions suil-·tJ111es: 
I, Agisse: sur le levie,· (fìg.2) qui se h·om·e sur le c61é mobile qui sup 

porte /es bros.se.s et enlei.·e: la gouloue d'aspiration (fìg.2/A). 
2. Ouvre: le c61idroi1 (/ig.14) à l'aide de là porte prb'lte à cct effe,.
3. A l'intfin'eur de /(I mnchiue (fìg.5/) counecte: lefle:rible (A) i, l'e.m

boul (J) (voir lo LEGENDE), Dans celle condilion. toute salelé aspi
rée .)'erll releuue dnus le réservoir de récupéra1io11 (Sr) de l'm110/a 
veuse (fig.26).

4. Mtmte: l'essuie-J,>I pour le 11e11oy(1ge à l'aide des pcignCeJ· (/ig.51).
Vérifie: que /'e.ys11ie-so/ .)·oit pmfnilemeul pe,.pendiculnire. ,111 sol. 
Dans le cas co11traire. régle.z-lc ave..� la poignée préw,e I, ce1 effe/
(/ig.53).

5. Soulel-'e: l'essuie-sol m•ec le krvier pnfru è cet effe/ (fig. 54),
6. Rcmplisse: le réservoir de la solutfo,, (Ss) avec "" méla11ge d'eau el

dé1erge11/ tlégrtJù·s(ml ,mfren.·e/ pom· le 11e11oytJge des pland,er.f
(fig.27).

7. Déplàce: là vtJmté s(dec1rice {N) .tur "OPEN VAPOR" (/ig. 18).
8. Appuye: sm· l'intel'ntpteur des bro$.)·es (/ìg.12).
9. Appuye: sur l'intermpteur d'aspiration (/ìg. I 2),
IO. Rais.te= l'es.rnie-sol tJvec le levier prévu è c:el effe/ (/ig.54). 
I I. Ouvre: le robine/ mmmel (X) (lìg.29), 
11. Appuyc: sm· l'intermpteur de la pompe (jìg, 11).
13. Régle: /(1 pre..f..tio11 de ,lébi1 de l'etJu propre tnt-c le régu/t,leur (R)

jus,1u'à oble.nir la q11an1i1é corree/e (fig.J0).

Fig. 53 Fig. 54 



ELIMINACIÒN AGUA SUCIA 
La (fig.55) represcnw cl 1ubo de descargo de ag:ua suci11; en su exlremidad se 
cncucnlm un lap6n <le expansi6n. Para vaciar cl dcp6si10 es ncccsario 
dcstornillar el lapòn en sentirlo antihornrio hasra quc se suehe. 
B11jar el rubo llcxible, orien1arlo en el reeipien1e y vaeiar (fig.56). 
Ahum del dcscarguc cm 36. 
ATENCIÒN: NO UTIUZAR PRODUCTOS CON BASE SOLVENTE, 
Lavar cl dcp6silo con agua limpia cuando se n.-ponc la m{1quina. Los 
dctcrgentcs utili7..ados dcbcn scr no cspum.antcs, biodcgradablcs. El opemdor 
dcbe ulilizar los guan1cs dc protecci(>n. 

PROOUCTOS RECOMENDADOS: ALCALINOS, ACIOOS Y 
NE\frROS. Seguir lns indicaciones de los 1>n>duc1orcs de los produc1os 
quimicos. 

Fig. 55 

LIMPIEZA FILTRO SOLUCIÒl'i LA VADO 
La (fig.57) represcntù cl fil1ro de i., soluci6n de lavado (\VI). Es imporuut1c 
limpiar pcri6dicamcntc para garantiz.1r una bucna crogaci6n dc la soluci6n. 
Para la limpieza efectuar lo siguientc: destomilla.r el contencdor tmnspa.rcntc 
girando el mismo en sen1ido an1ihororio. poniendo la mliximo a1cnci6n con 
las cmpaqucladuras; limpiar y rcmonlar, 

VACIADO DEPÒSITO SOLUCIÒl'i LA VADO 
La (fig.58) representa et grifo J)ànt et vaciado (AJ)) de lo soluciòn de lavado 
procedente del <lCJ)Osito dc agua limpia; es importante eliminar la soluci6n 
euondo 1e11ninc el 1r11bajo parn garontizar una buena erogaciòn de la mismo. 

CARACTERISTICAS TÉCNICAS 

U.M.

Arca limpia Mq/h 

Motor aspiraci6n w 

Motor ccpillos w 

Largo cepillo mm 

Rotacìon cepillo RPM 

Alimentacic>n V/llz 

Boquilla de sccado mm 

Presion cepiUo Kg 

Dcp0sito l!ioluc.i6n Lt. 

Ocpc)sito de recuperacic)n LI. 

Ocprcsi6n Mm/H2O 

Peso Kg 

Dimcnsionu mm 

---

TRAITEMENT /)E L'EAUSALE 

La (fig. jj) mo111re le jlexible de vidnuge de l'eau sale. A so11 extrémité se 
1rou1,·e tm houchu11 à e.'Cptm�;ion. Pom· vider le risen-oir, déw"s..se: le boud,011 
dnus le sem; i11ve,·se de.$ aiguilles d'une monrre jusqu'à le tféu,che,-. 
Baissez le jle:rible. oritmte:•le dans le récipicnt et vide; (Fig, 56). 
Htmteur de degorgeme111 du sol: 36 cm. 

A ITENTION: N'UTILISEZ 11 UCUN PRODUIT A BASE DE SOLVENTS.

Quaud la machine es, raugie, neuoye= le ,-é.tenvir c,mc de l'eau propre. 
Utilise: tfes déterge111s biotfégmdables el qui ne soient pa�· mouss,mts. 
l'opert,1e11r doi1 porlér des gants pro1ec1eurs adcfrpmts. 

PRODUJTS RECOMMENDES: PRODUITS ALCALJNS. ACIDES ET 

NElfnlES. 

Sufre: /es indications des fabrica111s des produils cl,;miques, 

Fig. 57 Fìg. 58 

NT;1TOYA(;E l>U FILTIIE DE 1,,1 SOLUTION l>E UVA(;E 

la (fig. j 7) montre le fillre de la �·olutiou de lnmge (W/). Neuoye:·le pério· 
diq11cme.111 pour ass11re.r le débit con·cct de la soltttion. 
Pom· le 11éllOJt1ge, !mfre:. /es in.tlruttions .tuivantes: dtvisse: le récipie11t 
1m11sJX1re111 en le totmumt da,,�· le seus i,wer�·e tfes aiguilles d'une montre. 
Faites allention au join1s, lave: e.1 re.mon1e:. 

Vll>AN(i/J DV RESJJRVOIR DIJ LA SOLUTION DIJ LAVAGIJ 
la (fig. j8) montre le robi11e1 p<>ur vide,· (Ap) h, solulion de law,ge du rése,._ 
vt>ir de l'eau prlipre. Qua11d ,vus tn•e: fini de nelloyer, il est importt1111 de 
vide,· la solution pour assure.,· sou débit con-ect eu fu1ur. 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

KF51EM 

1000 Surface nelloyée 

700 1\/(Jte11r d'aspiratitJ11 

900 1\fote11r tles brosses 

510 lo11g11e11r des brosse 

400 Rott1tim1 des hrm•se 

230150 Alime11tatio11 

870 Ess11ie-sol 

30 Pressio11 s11r /es brosses 

35 Résen-oir de la so/11titm 

35 Résen•air de récupéralfon 

2100 Dépression 

96 Poitls 

970x600x740 Dime11sio11s 



JMPEDIMENTOS Y SOLUCIONES 

POSIBLES IMPEDIMENTOS CAUSAS SOLUCIONES 

Obstruccién de los conductos que Eliminar las obstrucciones, 
llevan la solucién limpiar el filtro 

La soluci6n d e  lavado no se sale El depésito solucién esta vacio Rellenar el depésito 

El grifo de ajuste esta cerrado Abrir el grifo de aj uste 

Tubo de aspiracién obstruido Limpiar el tubo 

La maquina no recoge la Tubo de aspiracién perforado Sustituir el tubo. 
suciedad Los cepillos estan desgastados. Sustituir los cepillos. 

La maquina no limpia de manera 
Los cepillos estan desgastados. Sustituir los cepillos. 

uniforme 

Una mayor presién en los cepillos 
Presionar el pulsador RESET 

El motor cepillos no funciona ha hecho saltar el pulsador reset 

para la maquina a corriente Una presién prolongada en los Apagar la maquina con el 
alterna. cepillos he hecho saltar el interruptor C y reencenderla 

tenméstato de proteccién. cuando el motor se ha enfriado. 

INCONVENIENTS COMMUNS ET REMEDES 

POSSIBLE INCONVENIENTS CAUSES REMEDES 

Obstruction des conduits de la so-
Enlevez /es obstructions, net-

lution. 
Le filtre est engorgé. 

toyez /e filtre. 

La solution détergente ne sort pas. Le réservoir de la solution est vide. Nettoyez ou remplacez /e filtre. 

Le robinet de réglage est fermé. Remplissez /e réservoir. 

Ouvrez /e robinet de réglaae 

L 'essuie-sol n'aspire pas la sa/eté. 
Le tuyau d'aspiration est obstrué. Nettoyez /e tuyau. 

Le tuyau d'aspiration est perforé. Remplacez /e tuyau. 

La machine ne nettoie pas unifor-
Les brosses sont usagées. Remplacez /es brosses. 

mément. 

Un effort majeur sur /es brosses a 
Appuyez sur le bouton RESET. 

Le moteur des brosses ne fonction-
activé /e bouton RESET. 

ne pas sur la machine à courant Arrétez la machine avec l'inter-

alternatif. Un effort prolongé sur /es brosses a rupteur C et mettez la de nou-
activé /e thermostat de sécurité. veau en marche lorsque /e mo-

teur est froid. 

DEMOLICIÒN Y ELIMINACIÒN DE LA MÀQUINA 
Para la demolici6n y eliminaciòn de la maquina hay que: 

DEMOLJ1JON ET EU MINA TION DE LA MACH/NE 

• 

• 

• 

Cortar cl cablc dc alimcntaci6n para evitar la rcutilii..aci6n 
i1woluntaria. 

Separar la placa dc idcntificaci6n y eliminarla junto con la 
documcntaci6n ancxa. 

Entrcgar la maquina a una cmprcs..1 autorizada a la 
climinaci6n scparada dc los ma1crialcs scg,m las actualcs 
normas. La m<lquina ha sido construida con matcrias primas 
no pcligrosas. 

Pour la demolition e/ l'èlimination de la macltine: 

• 

• 

• 

Coupez /es Cllbles tl'alime11tt1lio11 pour èviter le réemploi invo· 
lomaire. 

Dé1achez la plaquel/e d'idenrifìcarion er e/iminez./a avec la 
documentarion de la macl,ine. 

Reme((ez la macl,ine à une firme aworisee à /'e/imi11ario11 
différenciee des marériaux, se/on la loi en vigueur. La machi· 
ne a é1é consrruire avec des 11wrières premières pas dange· 
reuses. 
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Cabk clfcfl·ic:o m.'g1'o (:) I mm
l 

Descriptions CIJ/J/e électriq11e ,u,ir O 1,5 mm' 

8ornr dé-ctricc, 
CNO 

Cc.1ndrn.�1u)()r 
G/V I 

Cablc r-htr-h·ic:o amariUofrcrdc (:) I mnt" 
B,m,e électrique Conde.m;ateur CIJ/J/e électrit111ej,11meA•ert 01,5 n1111·' 

Pubad(1r motor C('pillos 
Motor asplmclOn Cable clé-ch·lco mul 0 1 mnr 

/11tl!llllpte11r mutl!ur ti�· bros- MAS 
MOleur ,l'aspirotio11 

Ili I 
Cdblr t'lec-triq11e blru fJ I mm' 

'" 

Puls11dor motor asplrnd6n 
Motor c<•pillos CMbl<' t.-ll"ffrico roj,, 0 I mm1 

/11fl!llllpte11r mQll!IIT tl'm;piro- MSP 
M01e11r tfd hrost;es 

RI 
CIJble tlectriqm� rouge 8 I mm1 

IÌ01' 

lndic11dor luminoso FU, Filtro t1111i11r1ni.siro 
1\'ll 

ù1bl<' cll-.:t1·ko 11u11Tlm 0 I nun1 

Voyt111I Filtre 1/'1mtip,m1sitt1ge C8blr lleetriq11e ,rwrron @ I mm1 

Pul .. dor RESET 5 A 
P�IP 

Bomba llY-PASS 
BI I 

Cable e-lfth·lco blanc:o 0 I mnr 
Bo11to1t RESET 5 A Pompi:' tll:' 1/t'rfrt1lio1t Ctlble t'lec-triq11e bltmc (J 1 ,,,,,,,

Puls11dqr bomba 
LMP 

Luz intt'rmifente 
GRI 

Ctd:,lc clt'.ch·ic:o gris 0 I mm: 

fnli!llllpteur pnmpe CHg1wta11t Cdble électrit111e gris O I ,,,,,, 1
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